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Johdanto
Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. Olet 
valinnut laadukkaan tuotteen. Käyttöohje 
on osa tätä tuotetta. Se sisältää turvalli-
suutta, käyttöä ja hävittämistä koskevia 
tärkeitä ohjeita. Tutustu ennen tuotteen 
käyttöä kaikkiin käyttö- ja turvallisuusoh-
jeisiin. Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla 
ja vain mainittuihin käyttötarkoituksiin. Kun 
luovutat tuotteen eteenpäin, liitä mukaan 
kaikki tuotetta koskevat asiakirjat.

Laite soveltuu puun, metallin ja maalien 
hiontaan. Kaikenlainen muu käyttö tai muu-
tosten tekeminen on käyttötarkoituksen 
vastaista ja voi altistaa vakaville tapaturmil-
le. Valmistaja ei ota mitään vastuuta mää-
räystenvastaisesta käytöstä aiheutuneista 
vahingoista. Laitetta ei ole tarkoitettu am-
mattikäyttöön.

Laitteen osat
1 Virtakytkin
2 Tarttumapinta
3 Laitteen oma pölynkeruulaatikko
4 Liitäntä (pölynpoisto)
5 Sovitin ulkoista pölynpoistoa varten
6 Kiinnitinlistat
7 Kiinnitysvipu
8 Hiomalevy
9 Hiomapaperi
0 Pyörimisnopeuden säädin
q Tarttumapinta

Toimituksen sisältö
1 tasohiomakone
2 hiomapaperia (karkeus 80 + 120)
1 pölynkeruulaatikko
1 sovitin ulkoista pölynpoistoa varten
1 käyttöohje

Tekniset tiedot
Nimellisjännite  230 V ∼, 50 Hz
 (vaihtovirta)
Nimellisottoteho  270 W
Pyörimisnopeus  
tyhjäkäynnillä  n0

-1

Värähtely  
-1

Hiomapaperin  
mitat  Tarrakiinnitys 

92 x 182 mm
 (kaksoiseristys)

mukaan. Sähkötyökalun tyypillinen A-pai-
notettu melutaso:
Äänenpainetaso LPA = 84 dB
Virhemarginaali K = 3 dB
Äänitehotaso LWA = 92 dB
Virhemarginaali K = 3 dB

Käytä kuulosuojaimia!

Tärinäarvot (kolmen suunnan vektorisum-
-

kaisesti:
Tärinäaltistus maks. ah, W = 10,6 m/s2

Virhemarginaali K = 1,5 m/s2

HUOMAUTUS
 ► Ilmoitetut tärinäaltistusarvot ja melu-

päästöarvot on mitattu normitetulla 
mittausmenetelmällä, ja niitä voidaan 
käyttää sähkötyökalujen vertailuun.

 ► Ilmoitettuja tärinäaltistusarvoja ja il-
moitettuja melupäästöarvoja voidaan 
käyttää myös kuormituksen suuntaa 
antavaan arviointiin.
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 VAROITUS!
 ► Ilmoitetut tärinä- ja melupäästöarvot 

voivat poiketa sähkötyökalun todel-
lisen käytön arvoista sähkötyökalun 
käyttötavasta ja erityisesti työstettävän 
kappaleen tyypistä riippuen.

 ► Pyri pitämään kuormitus mahdol-
lisimman pienenä. Tärinäaltistusta 
vähentävät esimerkiksi käsineiden 
käyttö työkalua käytettäessä ja työ-
ajan rajoittaminen. Tällöin on otettava 
huomioon koko käyttöaika (myös ajat, 
joina sähkötyökalu on sammutettuna, 
ja ajat, joina se on päällä, mutta käy 
ilman kuormitusta).

Sähkötyökaluja 

 VAROITUS!
 ► Tutustu kaikkiin tätä sähkötyökalua 

jeisiin, kuviin sekä teknisiin tietoihin.  
Seuraavien ohjeiden noudattamisen 
laiminlyönti voi aiheuttaa sähköiskun, 
tulipalon ja/tai vakavia loukkaantumisia.

Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkö-
työkalu” koskee sekä verkkokäyttöisiä säh-
kötyökaluja (virtajohdollisia) että akkukäyt-
töisiä sähkötyökaluja (ilman virtajohtoa).

a)  Pidä työskentelyalue puhtaana ja 
huolehdi hyvästä valaistuksesta. Epä-
järjestys ja valaisemattomat työskentely-
alueet saattavat johtaa onnettomuuksiin.

b)  

ti syttyviä nesteitä, kaasuja tai pölyä. 
Sähkötyökaluilla työskenneltäessä syn-
tyy kipinöitä, jotka voivat sytyttää pölyn 
tai höyryt.

c)  Pidä lapset ja muut henkilöt poissa 
sähkötyökalun lähettyviltä työsken
telyn aikana. Jos huomiosi kiinnittyy 
muualle, voit menettää sähkötyökalun 
hallinnan.

a)  Sähkötyökalun liitäntäpistokkeen on 

saa muuttaa millään tavalla.  
Älä käytä sovitinpistokkeita suo
jamaadoitettujen sähkötyökalujen 
kanssa. Muuttamattomat pistokkeet ja 
sopivat pistorasiat vähentävät sähköis-
kun vaaraa.

b)  Vältä kehokontaktia maadoitettujen 
pintojen, kuten putkien, lämpöpatte

 
Sähköiskun vaara on tavallista suurempi, 
jos kehosi on maadoitettu.

c)  Suojaa sähkötyökaluja sateelta ja 
kosteudelta. Veden pääsy sähkötyöka-
luun lisää sähköiskun vaaraa.

d)  

miseen tai pistokkeen vetämiseen 

noista tai liikkuvista osista. Vaurioi-
tuneet tai sotkeutuneet liitäntäjohdot 
lisäävät sähköiskun vaaraa.

e)  Jos käytät sähkötyökalua ulkona, 
käytä vain ulkokäyttöön hyväksyttyjä 
jatkojohtoja. Ulkokäyttöön soveltuvan 
jatkojohdon käyttö pienentää sähköiskun 
vaaraa.

f)  Jos sähkötyökalun käyttöä kosteas

 Vikavirta-
kytkimen käyttö pienentää sähköiskun 
vaaraa.

IB_480685_2410_PSS270C3_LB3.indb   3 16.01.2025   14:17:48



| FI

a)  

ten käyttäessäsi sähkötyökalua. Älä 
käytä sähkötyökalua, jos olet väsynyt 
taikka huumausaineiden, alkoholin tai 
lääkeaineiden vaikutuksen alainen. 
Pienikin tarkkaavaisuuden herpaantu-
minen sähkötyökalua käytettäessä voi 
aiheuttaa vakavia loukkaantumisia.

b)  Käytä henkilönsuojaimia ja aina suojala
seja. Sähkötyökalun tyypin ja käyttötarkoi-
tuksen edellyttämien henkilönsuojainten, 
kuten pölyltä suojaavan hengityssuojai-
men, liukumattomien turvajalkineiden,  
suojakypärän tai kuulosuojainten, käyttö 
vähentää loukkaantumisriskiä.

c)  Vältä käynnistämästä laitetta vahin

kytketty pois päältä, ennen kuin liität 

akun, otat sähkötyökalun käteen tai 
kannat sitä. Tapaturmat ovat mahdolli-
sia, jos sormesi on virtakytkimellä, kun 
kannat sähkötyökalua, tai jos sähkö-
työkalu on kytketty päälle, kun liität sen 
sähköverkkoon.

d)  
avaimet ennen sähkötyökalun käyn
nistämistä. Sähkötyökalun pyörivässä 
osassa oleva työkalu tai avain voi  
aiheuttaa loukkaantumisia.

e)  Vältä työskentelyä epätavallisessa 
asennossa. Huolehdi tukevasta asen
nosta ja säilytä tasapaino koko ajan. 
Näin pystyt yllättävissä tilanteissa hallit-
semaan sähkötyökalua paremmin.

f)  Käytä soveltuvaa vaatetusta. Älä 

hiukset ja vaatteet poissa liikkuvien 
osien lähettyviltä. Löysä vaatetus, korut 
tai pitkät hiukset voivat jäädä kiinni  
liikkuviin osiin.

g)  Jos laitteeseen voidaan asentaa pö

on liitettävä laitteeseen ja niitä on 
käytettävä oikein. Pölynpoistolaitteen 
käyttäminen voi vähentää pölyn aiheut-
tamia vaaroja.

h)  Älä luulottele itsellesi, ettei sähkötyö

ta, vaikka olisitkin käyttänyt sähkö

tö olisi sinulle tuttua. Jo muutaman 
sekunnin murto-osan tarkkaamattomuus 
voi johtaa vakaviin loukkaantumisiin.

4.  Sähkötyökalun käyttö ja käsittely
a)  

tä kulloiseenkin työhön soveltuvaa 
sähkötyökalua. Soveltuvalla sähkötyö-
kalulla työskentely on tehokkaampaa ja 
turvallisempaa, kun noudatat ohjeiden 
mukaista tehoaluetta.

b)  Älä käytä sähkötyökalua, jonka kytkin 
on viallinen. Sähkötyökalu, jota ei voi 
enää kytkeä päälle tai pois päältä, on 
vaarallinen ja vaatii korjausta.

c)  

säätöjä laitteeseen, vaihdat työkaluja 
tai asetat sähkötyökalun sivuun. Tällä 
varotoimella estetään sähkötyökalun 
tahaton käynnistyminen.

d)  Säilytä käyttämättömät sähkötyökalut 
lasten ulottumattomissa. Älä luovuta 
sähkötyökalua sellaisten henkilöiden 
käyttöön, jotka eivät osaa käyttää sitä 
tai eivät ole lukeneet näitä ohjeita. 
Sähkötyökalut ovat vaarallisia kokemat-
tomien henkilöiden käsissä.

e)  

toimivat moitteettomasti, että ne eivät 
juutu kiinni, eikä mikään osa ole 

sähkötyökalun käyttöä.  
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Moni tapaturma johtuu huonosti huolle-
tuista sähkötyökaluista.

f)  
puhtaina. Huolella hoidetut ja leikkuu-
reunoiltaan terävät leikkuuterät eivät 
juutu niin helposti kiinni, ja niiden käyttö 
on helpompaa.

g)  Käytä sähkötyökaluja, käyttötyökaluja 
jne. tässä annettujen ohjeiden mukai
sesti. Huomioi työskentelyolosuhteet 

 Sähkötyöka-
lujen käyttö muussa kuin niille tarkoite-
tussa käyttötarkoituksessa voi aiheuttaa 
vaaratilanteita.

h)  
ja puhtaina. Niissä ei saa olla öljyä 

Jos kahvat ja tartuntapinnat 
ovat liukkaita, sähkötyökalun turvallinen 
käyttö ja hallinta ei ole mahdollista en-
nalta arvaamattomissa tilanteissa.

a)  Anna sähkötyökalu vain pätevän am

 
Näin voidaan taata sähkötyökalun  
turvallisuuden säilyminen.

b)  Anna sähkötyökalun valmistajan tai 

pistokkeen tai liitäntäjohdon vaihto. 
Näin voidaan taata sähkötyökalun  
turvallisuuden säilyminen.

 ■ Jos työskentelet ulkotiloissa, liitä lai

kytkimen avulla.
 ■

jatkojohtoa.
 ■

tettävän kappaleen kiinnittämiseen. 

Näin työstettävä kappale pysyy var-
memmin paikoillaan kuin kädellä kiinni 
pidettäessä.

 ■  

 ■  

 ■ KIPINÖISTÄ AIHEUTUVA PALOVAARA! 
Kun hiotaan metalleja, syntyy kipinöitä. 
Varmista siksi ehdottomasti, ettei ke-
nenkään turvallisuus ole vaarassa eikä 
työskentelyalueen lähellä sijaitse palavia 
materiaaleja.

 VAROITUS! MYRKYLLISIÄ PÖLYJÄ!
 ► Lyijypitoisen maalin, joidenkin puulaa-

tujen ja metallin pölyt saattavat olla 
terveydelle haitallisia. Tällaisten pölyjen 
koskettaminen tai hengittäminen voi 
olla vaaraksi käyttäjän tai lähellä ole-
vien henkilöiden terveydelle.

  VAROITUS!  
PÖLYSTÄ AIHEUTUVA VAARA!

 ► Jos työstät pitkään puuta tai erityisesti 
sellaisia materiaaleja, joista irtoaa ter-
veydelle vaarallisia pölyjä, laite tulee 
liittää soveltuvaan ulkoiseen pölyn-
poistoon. Käytä suojalaseja ja pölyl
tä suojaavaa hengityssuojainta!

 ■
muoveja, maaleja, lakkoja ym.  
työstettäessä.

 ■
pintoja liuotinainepitoisilla nesteillä.

 ■ Vältä lyijypitoisten maalien ja muiden 

hiomista.
 ■

minen on kielletty. Asbestia pidetään 
syöpää aiheuttavana aineena.

 ■ Laite soveltuu puun, muovin, metallin 
ja pohjustusmassan sekä maalattujen 
pintojen kuivahiontaan.
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 ■
tai kosteita pintoja. Veden pääsy säh-
kölaitteeseen lisää sähköiskun vaaraa.

 ■ Pidä laitteesta työstön aikana kiinni 
aina molemmin käsin.

 ■ Älä missään tapauksessa ota käsillä 

työstettävältä pinnalta, sillä otteen 
lipeäminen aiheuttaa loukkaantumis

 ■ Sammuta laite aina ja anna hiomapa
9

lasket tasohiomakoneen kädestäsi.
 ■

nen laitteella tehtäviä töitä (esim. 

lessa käyttämättä.
 ■ Pidä laite aina puhtaana ja kuivana, 

 ■ Käytä ainoastaan käyttöohjeessa il
 

Muiden kuin käyttöohjeessa suositeltu-
jen käyttötyökalujen tai muiden tarvikkei-
den käyttö saattaa aiheuttaa loukkaantu-
misvaaran.

Käyttö
Kytkeminen päälle ja pois päältä
Päällekytkentä

 ♦ Kytke laite päälle työntämällä virtakyt-
1 eteen.

Poiskytkentä
 ♦ Kytke laite pois päältä työntämällä  

1 taakse.

Aseta pyörimisnopeuden säätimen 0  

 ♦ Taso 1: alhainen kierrosluku 
Taso 6: korkea kierrosluku

Tarvittava kierrosluku on riippuvainen  
työstettävästä materiaalista, ja se voidaan 
määrittää koetyöstössä.

 VAROITUS!
 ► Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen 

laitteelle suoritettavia töitä.

HUOMAUTUS
 ► 9 

kiinnittämistä pöly ja lika hiomalevyl-
8. 

 ♦ 9 tasaisesti 
8 yhtä puolta vasten.

 ♦ 9 sen jälkeen  
8 kiinni.

 ♦ 7 paina-
malla niitä kevyesti ulospäin ja vetämällä 
ne sitten varovasti ylöspäin lukituksesta.

 ♦ 9 yhdestä päästä 
6 alle ja kiinnitä se 

7.
 ♦ Toimi toisessa päässä samalla tavalla.

Eri materiaalien työstäminen edellyttää 
erilaista hiomapaperin karkeutta. Kohdasta 
”Työstöohjeita ja vinkkejä” voit lukea oh-
jeellisia suosituksia erilaisiin töihin sopivista 
karkeuksista.
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Pölynpoisto

 VAROITUS! PALOVAARA!
 ► Työskenneltäessä sähkölaitteilla, joissa 

on pölylaatikko tai jotka voidaan yhdis-
tää pölynpoistoliitännällä pölynimuriin, 
on olemassa palovaara! Epäsuotuisis-
sa olosuhteissa, esim. kipinöiden len-
täessä, hiottaessa metallia tai puussa 
olevia metallijäämiä, laitteen pölypus-
sissa (tai pölynimurin pölypussissa) 
oleva puupöly voi syttyä palamaan it-
sestään. Näin voi käydä etenkin silloin, 
kun puupölyyn on sekoittunut maalin-
jäämiä tai muita kemiallisia aineita ja 
hiottava kappale on pitkän työskente-
lyn jälkeen kuuma. Vältä siksi ehdotto-
masti hiottavan kappaleen ja laitteen 
ylikuumenemista, ja tyhjennä laitteen 
pölylaatikko tai pölynimurin pölypussi 
aina ennen työskentelytaukoja.

Käytä pölyltä suojaavaa hengityssuo
jainta!
HUOMAUTUS

 ► Pölynpoistoa varten tarvitset reiällisiä 
hiomapapereita.

Liittäminen
 ♦ Työnnä laitteen oma pölynkeruulaatikko 

3 laitteeseen. Työnnä sitä varten laitteen 
▸-symboli laitteen oman pölynkeruulaa-

3 -symbolin kohdalle. Lukitse 
3 kier-

tämällä se -symbolin kohdalle. (katso 
yksityiskohtainen kuva kääntösivulta)

 ♦ Kierrä laitteen omaa pölynkeruulaatik-
3  -symbolin suuntaan. Vedä 

3 irti 
laitteesta (katso yksityiskohtainen kuva 
kääntösivulta).

HUOMAUTUS
 ► Jotta optimaalinen imuteho olisi taattu, 

tyhjennä laitteen oma pölynkeruulaa-
tikko 3 ajoissa. 

 ♦ Irrota sitä varten laitteen oma pölynkeruu-
laatikko 3 laitteesta edellä kuvatulla ta-
valla. Puhdista laitteen oma pölynkeruu-
laatikko 3 perusteellisesti kopauttamalla.

Supistuskappale
Liittäminen

 ♦ Jos haluat käyttää pölynpoistoon pölyn-
imuria, työnnä sallitun pölynpoistolaitteen 

-
4.

HUOMAUTUS
 ► 5 työntä-

4.

 ♦ Vedä pölynpoistolaitteen letku irti  
4 5.

Työstöohjeita ja vinkkejä
 ♦ Liikuta tasohiomakonetta samansuun-

taisesti, pyörivin liikkein tai vuorotellen 
pituus- ja poikittaissuunnassa.

 ♦ Älä paina tasohiomakonetta liian voi-
makkaasti. Hiomapaperi tarttuu kiinni ja 
huonontaa hiomatehoa.

 ♦ 9 aika ajoin pö-
lynimurilla.

 ♦ 9 
karkeuden oikea valinta ratkaisee poisto-
tehon ja siten työsi lopputuloksen.

 ♦ Älä koskaan hio erilaisia materiaaleja 
-

9.
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Seuraavassa taulukossa on esitetty ohjeelli-
set arvot, jotka helpottavat sopivan hioma-

9 valintaa.

Puu

Puun työstäminen
Esihionta, esim. karkeat, 
höyläämättömät palkit ja 
laudat

40, 60

Tasohionta 80, 100, 120
Kovien puulaatujen  
viimeistelyhionta 180, 240

tai täytteen ja tasoitteen 
kaltaisten pohjustusten 
käsittely
Maalin hionta 40, 60

Pohjamaalin hionta 80, 100, 120
Pohjusten viimeistelyhion-
ta ennen lakkausta 180, 240, 320

Huolto ja puhdistus
  VAROITUS!  
LOUKKAANTUMISVAARA!

 ► Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen 
laitteelle suoritettavia töitä.

 ■ Puhdista laite heti, kun olet lopettanut 
sillä työskentelyn.

 ■ Älä käytä teräviä esineitä laitteen puhdis-
tamiseen. Laitteen sisään ei saa joutua 
mitään nesteitä.

 ■ Käytä kuivaa liinaa rungon puhdistami-
seen. Älä missään tapauksessa käytä 
puhdistamiseen bensiiniä, liuotinaineita 
tai muovia vahingoittavia puhdistusai-
neita. Laitteen perusteellinen puhdistus 
edellyttää pölynimurin käyttöä.

 ■ Tuuletusaukkojen on oltava aina vapaina.
 ■ Poista kiinnitarttunut hiomapöly sivelti-

mellä.

Hävittäminen
Älä hävitä sähkötyökaluja  
kotitalousjätteen mukana!
Oheinen yliviivatun, pyörien 
päällä seisovan jäteastian sym-

boli osoittaa, että tämä laite on direktiivin 
2012/19/EU alainen. Direktiivin mukaan tätä 
laitetta ei saa sen käyttöiän päätyttyä hä-
vittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, 
vaan se on toimitettava sille osoitettuihin 
keräys- tai kierrätyspisteisiin tai annettava 
jätehuoltoyrityksen hävitettäväksi. 
Hävittäminen on sinulle maksutonta. 

mukaisesti.

Mikäli käytetty laitteesi sisältää henkilökoh-
taisia tietoja, vastaat itse niiden poistami-
sesta, ennen kuin palautat laitteen.

 Elinkaarensa loppuun tulleen 
tuotteen hävittämisestä saat 
 tietoja kuntasi tai kaupunkisi 
 jätehuollosta vastaavalta viran-
omaiselta.

Pakkaus koostuu ympäristöystä-
vällisistä materiaaleista, jotka 
voidaan toimittaa paikallisiin kier-
rätyspisteisiin.

Hävitä pakkaus ympäristöystäväl-
lisesti. Huomioi eri pakkaustarvik-
keissa olevat merkinnät ja lajittele 
pakkausmateriaalit tarvittaessa 

erikseen. Pakkausmateriaalit on merkitty 
lyhenteillä (a) ja numeroilla (b), joiden merki-
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takuu
Hyvä asiakas,
Laitteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä. 
Mikäli X12V- ja X20V Team -sarjan akut 
sisältyvät toimitukseen, myös niiden takuu 

tuotteessa puutteita, sinulla on on oikeus 
vaatia tuotteen myyjältä lakisääteistä korva-
usta. Seuraava takuu ei rajoita lakisääteisiä 
oikeuksiasi ostajana.

Takuuehdot
Takuuaika lasketaan ostopäiväyksestä 
alkaen. Säilytä ostokuitti hyvässä tallessa. 
Tarvitset sitä todisteeksi ostosta.
Jos tässä tuotteessa ilmenee kolmen vuo-
den sisällä ostopäivästä materiaali- tai val-
mistusvirheitä, korjaamme tai korvaamme 
tuotteen sinulle veloituksetta harkintamme 
mukaan tai palautamme ostohinnan. Tämä 
takuu edellyttää, että viallinen laite toimi-
tetaan meille yhdessä ostotositteen (kuitin) 
kanssa kolmivuotisen määräajan sisällä. 
Lisäksi mukaan on liitettävä lyhyt kuvaus 
viasta ja sen ilmenemisajankohta.
Jos takuu kattaa vian, saat joko tuotteen 
korjattuna takaisin tai uuden tuotteen. Ta-
kuuaika ei ala uudelleen tuotteen korjaami-
sen tai vaihdon jälkeen.

Takuukorjaus ei pidennä takuuaikaa. Tämä 
koskee myös vaihdettuja ja korjattuja osia. 
Mahdollisesti jo oston yhteydessä havaitta-
vista vaurioista ja puutteista on ilmoitettava 
heti, kun tuote on purettu pakkauksesta. 
Takuuajan päättymisen jälkeen suoritettavat 
korjaukset ovat maksullisia.

Takuun laajuus
Laite on valmistettu tiukkojen laatuvaati-
musten  mukaan huolella ja tarkastettu pe-
rusteellisesti ennen toimitusta.

Takuu koskee materiaali- tai valmistusvir-
heitä. Takuun laajuus ei kata tuotteen osia, 
jotka altistuvat normaalille kulumiselle ja joi-
ta siksi voidaan pitää kuluvina osina, kuten 
esim. sahanteriä, varateriä,  hiomapapereita 
jne., eikä helposti rikki meneviä osia, kuten 
esim. kytkimiä tai lasista valmistettuja osia.
Tämä takuu raukeaa, jos tuote on vaurioi-
tunut, tai sitä ei ole käytetty tai huollettu 
asianmukaisesti. Tuotteen asianmukainen 
käyttö edellyttää kaikkien käyttöohjeessa 
esitettyjen ohjeiden tarkkaa noudattamista. 
Käyttäjän on ehdottomasti vältettävä käyt-
tötarkoituksia ja toimintaa, joita käyttöoh-
jeessa kehotetaan välttämään ja joista siinä 
varoitetaan.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan yksityis-
käyttöön, ei kaupallisiin tarkoituksiin. 
Laitteen vääränlainen tai asiaton käsittely, 
väkivallan käyttö ja muut kuin valtuutetun 
huoltopisteen suorittamat korjaukset ai-
heuttavat takuun raukeamisen.

 ■ akkukapasiteetin normaali kuluminen
 ■ tuotteen käyttö ammattitarkoituksiin
 ■ asiakkaan aiheuttama tuotevaurio tai 

muutokset tuotteeseen
 ■ turvallisuus- ja huoltomääräysten nou-

dattamatta jättäminen, käyttövirheet
 ■ luonnonilmiöistä aiheutuneet vauriot

Toimiminen takuutapauksessa
Jotta asiasi voitaisiin käsitellä nopeasti, 
noudata seuraavia ohjeita:

 ■ Pidä kaikkia kyselyitä varten kassakuitti 
ja artikkelinumero 480685_2410 
tallessa todisteena ostosta.

 ■ Tuotenumeron löydät tuotteen tyyp-
pikilvestä, kaiverrettuna tuotteeseen, 
 käyttöohjeen otsikkosivulta (alhaalla va-
semmalla) tai tuotteen taustapuolella tai 
pohjassa olevasta tarrasta.
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 ■ Mikäli laitteessa ilmenee toimintahäiriöitä 
tai muita puutteita, ota ensin yhteyttä alla 
mainittuun huolto-osastoon puhelimitse 
tai käytä yhteydenottolomakettamme, 
joka löytyy sivulta parkside-diy.com koh-
dasta Service.

 ■ Voit lähettää viallisena pitämäsi tuotteen 
yhdessä ostokuitin kanssa maksutta 
sinulle ilmoitettuun huolto-osoitteeseen. 
Liitä mukaan selvitys viasta ja siitä, mil-
loin se on ilmennyt.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Osoitteessa parkside-diy.com 
voit ladata ja lukea tämän ja 
monia muita käsikirjoja. Tällä 
QR-koodilla pääset suoraan 
sivustolle parkside-diy.com. 
Valitse maasi ja hae käyttöoh-

jeita hakualustan kautta. Pääset tuotteesi 
käyttöohjeisiin käsiksi syöttämällä tuotenu-

480685_2410. 

Huolto
FI Huolto Suomi 

Tel.: 0800 916 210 
Yhteydenottolomake on osoitteessa 
parkside-diy.com
IAN 480685_2410

Maahantuoja
Huomaa, että seuraava osoite ei ole  
huolto-osoite. Ota ensin yhteyttä mainittuun 
huoltopisteeseen.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSA
www.kompernass.com

mukaisuusvakuutuksen 
 käännös
Me, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
dokumentoinnista vastaava: Semi Uguzlu, 
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, SAKSA, 
vakuutamme täten, että tämä tuote vastaa 
seuraavia standardeja, ohjeellisia asiakirjoja 
ja EY-direktiivejä:

(2006/42/EC)

Sähkömagneettinen yhteensopivuus  
(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  Tämän vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta 

vastaa yksinomaan valmistaja. Yllä kuvattu vakuutuk-
sen kohde täyttää Euroopan parlamentin ja neuvoston 
8. kesäkuuta 2011 antaman direktiivin 2011/65/EU 
määräykset tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoit-
tamisesta sähkö- ja elektroniikkalaitteissa.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 
Tasohiomakone PSS 270 C3

Bochum, 13.11.2024

 
Semi Uguzlu
- Laatujohtaja -
Pidätämme oikeuden edelleenkehityksestä 
aiheutuviin teknisiin muutoksiin.
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Inledning
Grattis till din nyinköpta produkt. Du har 
valt en produkt av hög kvalitet. Manualen är 
en del av produkten. Den innehåller viktig 
information om säkerhet, användning och 
återvinning. Läs noga igenom alla använ-
dar- och säkerhetsanvisningar innan du 
börjar använda produkten. Använd  
endast produkten enligt beskrivningarna 
och i de syften som anges här. Lämna 
över all dokumentation tillsammans med 
produkten om du överlåter den till någon 
annan person.

Den här produkten ska användas för att sli-
pa trä, metall och lack. Alla övriga använd-
ningssätt och förändringar ligger utanför 
gränserna för den föreskrivna användningen 
och innebär avsevärda risker. Tillverkaren 
ansvarar inte för skador som uppstår på 
grund av användningssätt som strider mot 
föreskrifterna. Den här produkten är inte 
avsedd för yrkesmässigt bruk.

1 På/Av-knapp
2 Greppyta
3 Dammbox för internt utsug
4 Anslutning (utsug)
5  Adapter för externt dammutsug
6  Klämlister
7  Spännspakar
8  Slipplatta
9  Slippapper
0  Varvtalsreglage
q  Greppyta

1 planslip
2 slippapper (kornstorlek 80 + 120)
1 dammbox
1 adapter för externt dammutsug
1 manual

Tekniska data
Märkspänning  230 V ~, 50 Hz  

(växelström)
Nominell strömför- 
brukning  270 W
Tomgångsvarvtal  n0

-1

Svängningstal vid  
-1

Slippappersmått  Kardborrfäste  
92 x 182 mm 

Skyddsklass  II/  (dubbel isolering)

Mätvärde för buller har beräknats enligt 

för elverktyget:
Ljudtrycksnivå LPA = 84 dB
Osäkerhet K = 3 dB

WA = 92 dB
Osäkerhet K = 3 dB

Vibrationsvärden (vektorsumma i tre rikt-
ningar) beräknade enligt EN 62841:
Vibrationsemissions- 
värde max. ah, W = 10,6 m/s2

Osäkerhet K = 1,5 m/s2

OBSERVERA
 ► De totala vibrations- och bulleremis-

sionsvärden som anges här har upp-
mätts med en standardiserad metod 
och resultatet kan användas för att 
jämföra olika elverktyg med varandra.

 ► De totala vibrationsemissions- och 
bulleremissionsvärden som anges kan 
även användas för att inledningsvis 
uppskatta exponeringen.
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 ► Den faktiska vibrations- och bullere-

missionen kan avvika från de värden 
som anges beroende på hur elverkty-
get används i praktiken och framför allt 
på vilket material som bearbetas.

 ► Försök att hålla belastningen på en 
så låg nivå som möjligt. Exempel på 
åtgärder för att minska belastningen 
av vibrationer är att använda skydds-
handskar när man arbetar med verkty-
get samt begränsa arbetstiden. Alla  
delar av driftcykeln ska räknas in 
(exempelvis den tid då elverktyget är 
avstängt och den tid då det visserligen 
är påkopplat, men inte belastas).

Allmän 

 
 ►

tyget noga. Om nedanstående anvis-
ningar inte följs kan det leda till elchock, 
brand och/eller svåra personskador.

 

Begreppet "elverktyg" som används i sä-
kerhetsinformationen syftar på elverktyg 
(med strömkabel) och på batteridrivna el-
verktyg (utan kabel).

a)  
 Oordning och dålig 

belysning på arbetsplatsen kan leda till 
olyckor.

b)  

 
Elverktyg ger upphov till gnistor som kan 
antända dammet eller ångorna.

c)  

 Om du förlorar uppmärksamhe-
ten kan du också förlora kontrollen över 
elverktyget.

a)  

 

 
Intakta kontakter som passar precis i 
uttaget minskar risken för elchocker.

b)  

 Risken för elchocker ökar 
om din kropp är jordad.

c)  
 Om det tränger in vatten i ett 

elverktyg ökar risken för elchocker.
d)  

 Skadade och trassliga strömka-
blar ökar risken för elchocker.

e) 

 Risken för elchocker 
minskar med en förlängningskabel som 
är avsedd för utomhusbruk.

f)  

 Risken för elchocker mins-
kar när man använder jordfelsbrytare.
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a)  

 
Ett ögonblicks bristande koncentration 
när du använder elverktyget kan leda till 
allvarliga skador.

b)  A
ta alltid på dig skyddsglasögon.Person-
lig skyddsutrustning som dammskydds-
mask, halkfria skyddsskor, skyddshjälm 
eller hörselskydd - beroende på vilket 
arbete som utförs med elverktyget - mins-
kar risken för skador.

c)  

 Om  

du bär elverktyget eller om verktyget re-
dan är påkopplat när du ansluter det till 
ett eluttag kan det lätt hända en olycka.

d)  

tyget. Om det sitter ett verktyg eller en 
nyckel i någon av elverktygets rörliga 
delar kan det lätt hända en olycka.

e)  

 Då kan du lättare 
kontrollera elverktyget i oväntade situa-
tioner.

f)  

 Löst sittande kläder, smycken 
eller långt hår kan fastna i rörliga delar.

g)  

sätt. Med ett dammutsug kan risken att 
skadas av hälsofarligt damm minskas.

h)  

 Oförsiktiga 
handlingar kan leda till allvarliga skador 
inom bråkdelen av en sekund.

a)  

 Med rätt verktyg 
arbetar du lättare och säkrare inom det 

b)  
 Ett elverktyg som inte längre 

går att koppla på och stänga av är farligt 
och måste repareras.

c)  

tyget. Det är en försiktighetsåtgärd för 
att elverktyget inte ska kunna kopplas 
på av misstag.

d)  

 Elverktyg är farliga 
om de används av oerfarna personer.

e)  

 Många olyckor har sin 
orsak i dåligt underhållna elverktyg.

f)  
vassa. Noggrant skötta verktyg med 
skarpa eggar kläms inte fast så lätt och 
är lättare att styra.
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g)  

 Om 
elverktyg används på andra sätt än de 
föreskrivna kan farliga situationer uppstå.

h)  
Det går inte 

att använda och kontrollera elverktyget 
på ett säkert sätt i oförutsedda situatio-
ner om handtagen eller greppytorna är 
hala.

a)  

das. Då kan du känna dig säker på att 
elverktyget är lika säkert att använda 
som tidigare.

b)  

 Då kan 
du känna dig säker på att elverktyget är 
lika säkert att använda som tidigare.

 ■

 ■

 ■

Då sitter det 
säkrare än om du bara håller fast det 
med handen.

 ■

 ■  

 ■ När 
man slipar metall uppstår gnistor som 

inga personer kan skadas av gnistorna 

i närheten av arbetsområdet.

 
 ► Damm från t ex blyhaltig färg, vissa 

träslag och metall kan skada hälsan.  
Den som rör vid eller andas in hälso-
vådligt/giftigt damm eller personer 

hälsa.

   
 ► Anslut produkten till ett lämpligt ex-

ternt dammutsug om du bearbetar trä 
under lång tid och framför allt om det 
material som bearbetas ger upphov till 
hälsofarligt damm. Använd skydds

 ■

 ■

lösningsmedel.
 ■

 ■  
Asbestdamm kan orsaka 

cancer.
 ■

 ■
Om det tränger in vatten i ett el-

verktyg ökar risken för elchocker.
 ■

 ■
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 ■
9 stanna innan du läg

 ■

 ■

 ■

alen. Om du använder andra typer av 
insatsverktyg eller tillbehör än de som 

-
skador.

Användning

Koppla på
 ♦ För På/Av-knappen 1 framåt för att 

koppla på produkten.

Stänga av
 ♦ För På/Av-knappen 1 bakåt för att 

stänga av produkten.

Ställ in varvtalet på mellan 1 och 6 med 
varvtalsreglaget 0. 

 ♦ Steg 1: lågt varvtal  
Steg 6: högt varvtal

Vilket varvtal som är det rätta beror på 
materialet och det kan fastställas genom 
praktiska försök.

 
 ► Dra alltid ut kontakten ur eluttaget inn-

an du gör några arbeten på produkten.

OBSERVERA
 ► Innan du byter till ett nytt slippap-

9 ska damm och smuts tas bort 
8. 

 ♦ 9 exakt mot slipp-
lattans 8 ena sida.

 ♦ 9 på slipplat-
8 och tryck fast det där.

 ♦ 7 ge-
nom att föra dem en aning utåt och se-
dan försiktigt uppåt ur låsningen.

 ♦ 9 
6 och kläm 

fast det där genom att låsa spännspa-
7 igen.

 ♦ Gör likadant med den andra änden av 
slippapperet.

Det krävs olika kornstorlekar till olika mate-
rial. Vilken kornstorlek som lämpar sig för 
olika arbeten beskrivs i våra icke bindande 
rekommendationer i avsnitt Arbetsinstruk-
tioner, tips och knep.

Dammutsug

 
 ► När man arbetar med elverktyg som är 

utrustade med en dammbox eller som 
kan kopplas till en dammsugare genom 
en utsugsanordning kan det börja brin-
na! Vid ogynnsamma förhållanden, t ex 

metall i trä, kan trädammet i dammbox-
en (eller i dammsugarpåsen) självan-
tändas. Detta kan framför allt hända 

kemikalier i trädammet och material-
et är varmt eftersom man bearbetat 
det länge. Undvik därför att överhetta 
materialet och produkten och töm alltid 
dammboxen eller dammsugarpåsen 
innan du tar en paus i arbetet.
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Använd dammskyddsmask!
OBSERVERA

 ► Slippappret måste vara perforerat för 
att man ska kunna suga upp damm.

Sätta på
 ♦ För dammboxen för internt utsug 3 över 

produkten. För den så att ▸-symbolen 
på produkten pekar på -symbolen på 

3. Vrid dammboxen för 
3 till -symbolen för att 

låsa den. (se detaljbild på den uppfällbara 
sidan)

Ta av
 ♦ Vrid dammboxen för internt utsug 3 mot 

-symbolen. Dra loss dammboxen för 
internt utsug 3 från verktyget (se detalje-
rad bild på den uppfällbara sidan).

OBSERVERA
 ► För att utsuget ska fungera optimalt 

måste dammboxen för internt utsug 3 
tömmas innan den blir helt full. 

 ♦ Ta då bort dammboxen för internt ut-
sug 3 från verktyget så som beskrivits 
tidigare. Rengör dammboxen för internt 
utsug 3 genom att noga banka ur den.

Sätta på
 ♦ För att dammsuga bort slipdamm med 

ett externt dammutsug för du in slangen 
till en godkänd dammsugare (till exem-

-
en 4.

OBSERVERA
 ► För eventuellt in adaptern 5 i anslut-

ningen 4.

Ta av
 ♦ Dra loss dammsugarslangen från anslut-

4 5.

 ♦ För den oscillerande slipmaskinen paral-
lellt, i cirklar eller omväxlande på läng-
den och tvären över ytan.

 ♦ Pressa inte slipmaskinen mot ytan. Då 
blir slippappret fullt av damm och slipef-
fekten minskar.

 ♦ Rengör slippappret 9 med en dammsu-
gare då och då.

 ♦ Genom att välja rätt svängningstal och 
kornstorlek på slippapperet 9 avgör du 
hur mycket material som ska slipas bort 
och därmed också resultatet av arbetet.

 ♦ Slipa inte olika material med samma 
slippapper 9 (till exempel först trä och 
sedan metall).

som ska hjälpa dig att välja rätt slippapper 
9.

ohyvlade balkar och brädor 40, 60

Planslipa 80, 100, 120

Finslipa hårdare trä 180, 240

Slipa bort färg 40, 60

Slipa grundfärg 80, 100, 120
Avslutande slipning av 
grunderingar före lackering

180, 240, 
320
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RISK FÖR PERSON SKADOR!

 ► Dra alltid ut kontakten ur eluttaget inn-
an du gör några arbeten på produkten.

 ■ Rengör alltid produkten så snart du an-
vänt den färdigt.

 ■ Använd inga vassa föremål för att ren-
göra produkten. Det får inte komma in 
vätska i produkten.

 ■ Använd en torr trasa för att torka av höl-
jet utvändigt. Använd absolut inte ben-
sin, lösningsmedel eller rengöringsmedel 
som angriper plast. För att rengöra pro-
dukten ordentligt krävs en dammsugare.

 ■ Ventilationsöppningarna får aldrig block-
eras.

 ■ Ta bort slipdamm som fastnat med en 
pensel.

 

Symbolen intill med en överkor-
sad soptunna på hjul betyder 

att den här produkten omfattas av direktiv 
2012/19/EU.  Direktivet föreskriver att den 
här produkten inte får slängas bland de 
vanliga hushållssoporna när den är uttjänt, 
utan måste lämnas in till speciella insam-
lingsställen, återvinningsanläggningar eller 
återvinningsföretag.

Om din uttjänta produkt innehåller personli-
ga data ansvara du själv för att ta bort dem 
innan du lämnar in produkten för återvin-
ning eller kassering.

Fråga din kommun eller stads-
delsförvaltning om möjligheterna 
att kassera/återvinna den uttjänta 
produkten.

Förpackningen består av miljö-
vänligt material som kan lämnas 
in till den lokala återvinningen.

Tänk på miljön när du kasserar 
förpackningen. Observera 
 märkningen på de olika förpack-
ningsmaterialen så att de kan 

källsorteras och ev. kasseras separat. För-
packningsmaterialen är märkta med för-

Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års ga-
ranti från och med inköpsdatum. Såvida ett 
batteripaket i X12V- och X20V Team-serien 
ingår i leveransen får du även för det 3 års 
garanti från och med inköpsdatum. Om det 

en lagstadgad reklamationsrätt från åter-
försäljaren. Dina lagstadgade rättigheter 
begränsas inte av den garanti som beskrivs 
i följande avsnitt.

Garantitiden börjar från och med inköpsda-
tumet. Ta väl vara på kassakvittot. Kassak-
vittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel upp-
står på produkten inom tre år från inköps-
datumet reparerar vi, byter ut den gratis, 
eller ersättar köpesumman  beroende på 
vad vi anser lämpligast. En förutsättning 
för att utnyttja garantin är att den defekta 
produkten och köpbeviset (kassakvittot) 
uppvisas inom den treåriga garantitiden 
tillsammans med en kort beskrivning av 
felet och när det uppstod.
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Om felet täcks av vår garanti kommer du 
att få tillbaka en reparerad eller en ny pro-
dukt. Garantitiden börjar inte om från början 
för en reparerad eller ny produkt.

Garantitiden förlängs inte för att man ut-
nyttjat garantin. Det gäller även för utbytta 
och reparerade delar. Eventuella skador och 
brister som existerar redan vid köpet måste 
rapporteras så snart produkten packats 
upp. När garantitiden är slut måste man 
själv betala för eventuella reparationer.

Produkten har tillverkats med omsorg enligt 
stränga kvalitetskriterier och testats noga 
före leveransen.
Garantin gäller bara för material- eller fa-
brikationsfel. Garantin täcker inte delar av 
produkten som utsätts för normalt slitage 
och därför kan betraktas som förslitnings-
delar , t ex sågblad, reservklingor, slippap-
per etc., och inte heller för skador på öm-
tåliga delar som t ex knappar, brytare eller 
delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten 
skadas eller används och servas på fel sätt. 
Alla anvisningar i bruksanvisningen måste 
följas exakt för att produkten ska kunna 
användas på rätt sätt. Produkten får aldrig 
användas i andra syften eller hanteras på 
ett sätt som man avråder från eller varnar 
för i bruksanvisningen.
Produkten är endast avsedd för privat bruk 
och ska inte användas yrkesmässigt.Ga-
rantin gäller inte vid missbruk och felaktig 
behandling, användande av våld och vid 
ingrepp som inte gjorts av vår auktorisera-

 ■ normal minskning av batteriets kapacitet
 ■ yrkesmässig användning av produkten
 ■ skador eller förändringar på produkten, 

som orsakas av kunden själv
 ■ medvetet bortseende från säkerhets- 

och  underhållsföreskrifter, felaktig an-
vändning

 ■ skador på grund av elementarhändelser

För att snabbt kunna behandla ditt ärende 
ber vi dig följa nedanstående  anvisningar:

 ■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret 
 i beredskap vid alla 

förfrågningar.
 ■

produkten, en gravyr på produkten, på 
bruks anvisningens titelblad (nere till vän-
ster) eller på klistermärket på produktens 
bak- eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber 
vi dig att först kontakta den serviceav-
delning som anges nedan på telefon 
eller att använda kontaktformuläret som 
du hittar på parkside-diy.com under ka-
tegori Service.

 ■ En produkt som klassas som de-
fekt kan tillsammans med köpbeviset 
 (kassakvittot) och en beskrivning av felet 
samt när det uppstod skickas in portofritt 
till den angivna serviceadressen.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Denna och många andra hand-
böcker kan du läsa och ladda 
ner på parkside-diy.com. Ge-
nom att skanna QR-koden går 
du direkt till parkside-diy.com. 
Välj ditt land och använd sök-

masken för att söka efter bruksanvisningar-

för att öppna bruksanvisningen för din pro-
dukt. 
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SE  
Tel.: 0207 950 49 

parkside-diy.com
FI Huolto Suomi 

Tel.: 0800 916 210 

parkside-diy.com
IAN 480685_2410

Observera att följande adress inte är någon 
serviceadress. Kontakta först det service-
ställe som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND 
www.kompernass.com

Företaget Kompernaß Handels GmbH, 
dokumentansvarig: Herr Semi Uguzlu, 
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TYSK-
LAND intygar härmed att denna produkt 
överensstämmer med följande standarder, 
normerande dokument och EG-direktiv:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)
(2011/65/EU)*

*  Tillverkaren bär hela ansvaret för utfärdandet av denna 
försäkran om överensstämmelse. Det föremål som 
beskrivs ovan i denna försäkran uppfyller kraven i fö-
reskrifterna för direktiv 2011/65/EU från Europaparla-

begränsad användning av farliga ämnen i elektrisk och 
elektronisk utrustning.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 
Planslip PSS 270 C3

Bochum, 2024-11-13

 
Semi Uguzlu
- Kvalitetsansvarig -
Med reservation för ändringar på grund av 
den tekniska utvecklingen.
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-

-

-
-
-

-

-

komercyjnych.

1

2 Powierzchnia chwytna
3  

odsysania
4

5 

6 Listwy zaciskowe
7 

8 

9 

0 

q Powierzchnia chwytna

80+120)

 

 
mocy  270 W

 
0

-1

 
-1

 
 

92 x 182 mm 
 

izolacja)

-

 
akustycznego LPA = 84 dB

Poziom mocy  
akustycznej LWA = 92 dB

h, W = 10,6 m/s2

2
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WSKAZÓWKA
 ► -

-
-

 ►

-

 
 ► -

-

obrabianego przedmiotu.
 ►

-

-

-

Ogólne wskazówki 

 
 ►

 Nieprzestrzeganie 
-

-

a)  
 

-

b)  

-

c)  

a)  

Dokonywanie zmian we wtyku jest 
 

 Oryginalne wtyki 

elektrycznym.
b)  

elektrycznym.
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c)  
 Przedosta-

-

elektrycznym.
d)  

dzenia.

e) 

-

f)  

a)  

 Nawet chwila 
-

b)  
-

-
 

 

-

c)  

 Trzymanie pal-

-

wypadku.
d)  

-
-

-

e)  

-

nieoczekiwanych sytuacji.
f)  

-
-

g)  

 

-
leniem.

h)  

 Nieuwaga 
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a)  

 Z 

-
kresie mocy.

b)  
-

c)  

d)  

e)  

f)  

-

g)  

-

sytuacji.
h)  

-

a)  

 Zapewni to bezpie-

b)  

 ■

 ■

 ■

-
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 ■

zasilania.
 ■

 ■
WSKUTEK ISKRZENIA!
podczas szlifowania metalu. Dlatego 

 
 ►

-

 

-

    

 ► -

-

 ■  

 ■

 ■

 ■
 Azbest jest 

 ■

 ■

-

 ■

 ■

 ■

9.
 ■

silania.
 ■

dodatkowe
 ■

-
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 ♦
1 do przodu.

 ♦
1

-
wej 0

 ♦  

 
 ► Przed wykonywaniem jakichkolwiek 

-
silania.

WSKAZÓWKA
 ►

9 -
8. 

 ♦ 9 
8.

 ♦ -
9 8

 ♦ 7, 
-

 ♦ 9 na 
-

6

7.
 ♦

strony.

-

   

 ►

-
runkach, takich jak iskrzenie przy 
szlifowaniu metalu lub metalowych 

-

zawsze unikaj przegrzania szlifowanej 

worek odkurzacza przed przerwami w 
pracy.

WSKAZÓWKA
 ►
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odsysania

 ♦ -
mu odsysania 3

▸
symbol -
dzielnego odsysania 3

3 
na symbol 

-
nej stronie)

Wyjmowanie
 ♦ -

mu odsysania 3 w kierunku symbolu 

systemu odsysania 3

WSKAZÓWKA
 ►

odsysania 3. 
 ♦ -

snego systemu odsysania 3 -

-
temu odsysania 3

 ♦

-
4.

WSKAZÓWKA
 ► 5, 

4.

Wyjmowanie
 ♦ -

4 5.

 ♦ -
gle, ruchem kolistym po powierzchni lub 

 ♦ -
-

-

 ♦ -
9 odkurzaczem.

 ♦
-

9

 ♦ -
9

9.
 

 
surowych, nieheblowanych 40, 60

80, 100, 120

drewna 180, 240
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Zdzieranie farby 40, 60
Zdzieranie farby  80, 100, 120

-
-

waniem

180, 240, 
320

   

 ► Przed wykonywaniem jakichkolwiek 

-
silania.

 ■

 ■
-

 ■
-
-

 ■

 ■

 

Widoczny obok symbol przekre-

-
nowieniom dyrektywy 2012/19/EU. Dyrek-

 

-
-

-
-

-

lub miasta.

-

-
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-
-

wych i w razie potrzeby utylizuj je zgodnie z 

 

Szanowny Kliencie,

-

produktu, masz gwarantowane ustawowo 
prawa w stosunku sprzedawcy. Te ustawo-

-

-
wiony, wymieniony na nowy lub zostanie 

-
starczenie w trakcie tego trzyletniego okre-

-

otrzymasz z powrotem naprawiony lub nowy 
produkt. Zgodnie z art. 581 §1 polskiego 

-

-

Wszelkie szkody i wady wykryte w chwili 

-
-

-

lub produkcyjne. Niniejsza gwarancja nie 

-

-

-
-

-
-

-
-
-

autoryzowanymi punktami serwisowymi, 

 ■

 ■ komercyjne wykorzystanie produktu
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 ■
przez klienta

 ■

 ■ szkody spowodowane zjawiskami natu-
ralnymi

 ■  

 ■ -
bliczce znamionowej na produkcie, 

(w dolnym lewym rogu) lub na naklejce 

 ■

telefonicznie lub przez nasz formularz 

parkside-diy.com w kategorii Serwis.
 ■ Zarejestrowany jako wadliwy produkt 

-
wodem zakupu (paragonem) oraz opi-

adres serwisu.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stronie parkside-diy.com 

-

parkside-diy.com. Wy-
-

PL  
Tel.: 00800 4912 069 
Formularz kontaktowy na 
parkside-diy.com
IAN 480685_2410
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NIEMCY
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EN IEC 55014-1:2021
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EN IEC 63000:2018

Bochum, dnia 13.11.2024 r.

 
Semi Uguzlu

 udoskonalania produktu.
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-

su visais naudojimo ir saugos nurodymais. 

ir tik nurodytiems naudojimo tikslams. 

kartu perduokite visus jo dokumentus.

-
fuoti. Bet koks kitoks naudojimas ar keitimas 

-

Dalys
1

2 Suimamoji dalis
3

4

5   
adapteris

6 Spaustukai
7 

8 

9 Šlifavimo popieriaus lapas
0 

q Suimamoji dalis

 

 
adapteris

1 naudojimo instrukcija

 

Sukimosi greitis  
0

-1

 
-1

Šlifavimo popieriaus  
matmenys  Kibusis popierius  

92 x 182 mm 
 (dviguba izoliacija)

 

-

nurodytas toliau.

PA = 84 dB

Garso galios lygis LWA = 92 dB

 

suma)  

 
h, W = 10,6 m/s2

2

NURODYMAS
 ►

 ►
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 ►

spinduliuojamosios vibracijos ir spin-

 ►  
-

-

 
 ►

-
liatoriais (be maitinimo laido) maitinamus 

a)  
 Jei darbo zona netvarkinga ar 

-
tikimas.

b)  

-

dulkes ar garus.
c)  

asmenims.

a)  

 

 Naudojant originalius 
-

b)  

-

c)  

d)  

 Apgadinus 
arba suraizgius jungiamuosius laidus 

e) 

ilginamuosius laidus. Naudojant darbui 

f)  
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a)  

 Menkiausias neap-

b)  

nius akinius.

c)  

-

atsitikimas.
d)  

e)  

-

f)  

 Slankiosios dalys 
-

lus ar ilgus plaukus.
g)  

 

-
mas pavojus.

h)  

  

elgesys su juo
a)  

-
liksite geriau ir saugiau.

b)  
gedo jo jungiklis.

c)  

-
jungti.

d)  
kykite vaikams nepasiekiamoje vieto

 

e)  

pataisytos.
-
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f)  
-

juos lengviau valdyti.
g)  

nenumatytais tikslais gali susiklostyti 

h)  

tepalu. Jei rankenos ar suimamieji pa-

saugiai naudoti ir valdyti nenumatytomis 
situacijomis.

a)  

-
-

gus.
b)  

 ■

 ■

 ■

spaustuvus. 

 ■

 ■

 ■

-

 
 ►

 

-
jinga.

    

 ► Jei medienos apdirbimas truks ilgiau, 

 ■

 ■

 ■

 ■
Manoma, kad asbestas gali 

 ■

 ■
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 ■

 ■

 ■

9.
 ■

 ■

 ■

Naudodami kitokius nei naudojimo 
instrukcijoje rekomenduojamus papil-

Naudojimas

 ♦
1

 ♦
1 pastumdami atgal.

0 nustaty-

 ♦  

Reikiamas sukimosi greitis priklauso nuo 

praktiniais bandymais.

 
 ►

NURODYMAS
 ►

9 -
8

 ♦ 9 prie vieno 
8

 ♦ 9 
8 ir tvir-

tai prispauskite.

 ♦ -
7 ir paskui 

-
riaus.

 ♦ 9 -
6 ir 

7.
 ♦

-
-
-
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 ► -

ar metalo liekanas medienoje, dul-

-

-

NURODYMAS
 ►

 ♦
3

▸

3 -
3 pasukite iki  -

Atjungimas
 ♦

3 pasukite link -

3 -

NURODYMAS
 ►

3

 ♦
3

-

3

 ♦
-
-

4.

NURODYMAS
 ► 5

4.

Atjungimas
 ♦ -

kite nuo jungties 4 arba, jei naudojate, 
nuo adapterio 5.

 ♦

 ♦ -
-

 ♦ 9 retsykiais 

 ♦

9

 ♦ 9 
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-

9.

Mediena
Šlifavimo 

40, 60

80, 100, 120
- 180, 240

Šlifavimo 

40, 60

80, 100, 120
-

(lakuojant)

180, 240, 
320

 
 ►

 ■

 ■ -

 ■
-

 ■

 ■

Šalinimas
 

Greta esantis perbrauktos ratuki-

-
gos direktyva 2012/19/EU. Šioje direktyvoje 
nurodoma, kad pasibaigus naudojimo 

Jei nenaudojamame prietaise yra asmens 
-

-
-

-
namojo perdir bimo konteinerius.

-
-

 
-

Gerb. kliente,
-

aktais  reglamentuojamas teises.  
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-

Jo reikia kaip pirkimo dokumento.
-

-

-
-

-
-

 

Garantijos teikimo laikotarpiu suteikus 
-
-

koma ir pakeistoms bei sutaisytoms dalims. 
-

remonto darbus imamas mokestis.

-

-

Garantija netaikoma, jei gaminys apgadina-
mas, netinkamai naudojamas ar  netinkamai 

-
-

Gaminys skirtas tik buitinio, o ne komerci-
-

-

tarnyba.

 ■

 ■ jei gaminys naudojamas komerciniams 
tikslams,

 ■

 ■

netinkamai  valdomas,
 ■

-

nurodymais:
 ■

-

.
 ■

-

 ■

-
-
-
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 ■ -

-

adresu.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com 
 

parkside-diy.com. Pasirinkite 
-

LT  
 

parkside-diy.com
IAN 480685_2410

tarnyba.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
VOKIETIJA
www.kompernass.com

Mes, KOMPERNASS HANDELS GMBH ir 

Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BO-
CHUM, 
 gaminys atitinka toliau nurodytus standar-
tus, norminius dokumentus ir EB direktyvas:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*

apribojimo.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 

Bochum, 2024-11-13

 
Semi Uguzlu
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Sissejuhatus
Õnnitleme teid uue seadme ostu puhul. Te 
otsustasite sellega kvaliteetse toote kasuks. 
Kasutusjuhend on selle toote osa. See si-
saldab olulisi juhiseid ohutuse, kasutamise 
ja jäätmekäitluse kohta. Tutvuge enne toote 
kasutamist kõikide käsitsus- ja ohutusju-
histega. Kasutage toodet ainult kirjeldatud 
viisil ja nimetatud kasutusvaldkondades. 
Andke toote edasiandmisel kolmandatele 
isikutele kõik dokumendid kaasa.

Seade on sobiv puidu, metalli ja laki lih-
vimiseks. Igasugune muu kasutamine või 
muutmine on mittesihipärane ja kätkeb 
endas olulisi õnnetusohtusid. Mittesihipära-
sest kasutamisest tulenevate kahjude korral 
tootja ei vastuta. Seade ei ole ette nähtud 
töönduslikuks kasutamiseks.

1 SEES-/VÄLJAS-lüliti
2 Haardepind
3 Sisemise tolmuimeja tolmuanum
4 Liitmik (äratõmme)
5 Välise tolmuäratõmbe adapter
6 Kinnitusliistud
7 Pingutushoob
8 Lihvplaat
9 Lihvleht
0 Pöörlemissageduse regulaator
q Haardepind

1 vibrolihvija
2 lihvlehte (karedus 80 + 120)
1 tolmukogumisanum
1 välise tolmuäratõmbe adapter
1 kasutusjuhend

Tehnilised andmed
∼

 (vahelduvvool)
Nominaalne  

Tühikäigu  
pöörlemissagedus  n0

Tühikäigu  

Lihvlehe mõõtmed  Takjakinnitus 

Kaitseklass  II/  (kahekordne  
isolatsioon)

Müra mõõteväärtus määratud vastavalt 

A-korrektsiooniga müratase on tüüpiliselt:
Helirõhu tase LPA = 84 dB
Määramatus K = 3 dB
Helivõimsuse tase LWA = 92 dB
Määramatus K = 3 dB

Kandke kuulmiskaitsevahendit!

Vibratsiooni väärtused (kolme suuna  
vektorsumma) määratud vastavalt  

Vibratsiooni  
emissiooniväärtus max ah, W = 10,6 m/s2

Määramatus K = 1,5 m/s2

JUHIS
 ► Toodud vibratsiooni koguväärtused ja 

toodud müra emissiooniväärtused on 
mõõdetud standardse kontrollmeetodi 
järgi ja neid võib kasutada ühe elektri-
tööriista võrdlemiseks teisega.

 ► Toodud vibratsiooni koguväärtusi ja 
toodud müra emissiooniväärtusi saab 
kasutada ka koormuse ajutiseks hin-
damiseks.
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 HOIATUS!
 ► Vibratsiooni- ja müraemissioonid 

võivad elektritööriista tegeliku kasuta-
mise ajal toodud väärtustest erineda, 
olenevalt viisist, kuidas elektritööriista 
kasutatakse, eelkõige sellest, millist 
liiki detaili töödeldakse.

 ► Proovige hoida koormus võimalikult 
väike. Näitlikud meetmed vibratsiooni-
koormuse vähendamiseks on kinnaste 
kandmine tööriista kasutamisel ja töö-
aja piiramine. Sealjuures tuleb arves-
tada töötsükli kõiki osi (näiteks aegu, 
kui elektritööriist on välja lülitatud ja 
selliseid, kui see on küll sisse lülitatud 
aga töötab ilma koormuseta).

 HOIATUS!
 ►

nid, joonised ja tehnilised andmed 
Alljärgnevate instruktsioonide 

eiramine võib põhjustada elektrilööki, 
tulekahju ja/või raskeid vigastusi.

sioonid hilisemaks kasutamiseks alles.
-

-
ritööriistu (võrgukaabliga) ja akuga käitata-
vaid elektritööriistu (ilma võrgukaablita).

a)  Hoidke oma töötsoon puhas ja hästi 
valgustatud. Korralagedus ja valgus-
tamata töötsoonid võivad põhjustada 
õnnetusi.

b)  
vatusohtlikus keskkonnas, milles lei

me. Elektritööriistad tekitavad sädemeid, 
mis võivad tolmu või aurud süüdata.

c)  
 Tähe-

lepanu hajumisel võite kaotada elektri-
tööriista üle kontrolli.

a)  

mingil viisil muuta.  

ga. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vähendavad elektrilöögi riski.

b)  Vältige keha kokkupuutumist maan

del. Kui teie keha on maandatud, esineb 
kõrgendatud elektrilöögi risk.

c)  
niiskusest eemal. Vee sissetungimine 
elektritööriista suurendab elektrilöögi 
riski.

d)  

eemal. Kahjustatud või sassis ühendus-
kaablid suurendavad elektrilöögi riski.

e) 
kasutage ainult ka välistingimustesse 

 Välistingi-
mustesse sobiva pikenduskaabli kasuta-
mine vähendab elektrilöögi riski.

f)  
keskkonnas ei ole välditav, kasutage 

 Rikkevoolukait-
selüliti kasutamine vähendab elektrilöögi 
riski.
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3.  Inimeste ohutus
a)  Olge tähelepanelikud, jälgige mida 

 Hetkeline 
tähelepanematus elektritööriista kasuta-
misel võib tekitada tõsiseid vigastusi.

b)  Kandke isikukaitsevahendeid ja alati 
Isikukaitsevahendite nagu 

tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsi-
te, kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendi 
kandmine, olenevalt elektritööriista liigist 
ja kasutamisest, vähendab vigastuste 
riski.

c)  

 Kui teil 
on elektritööriista kandmisel sõrm lülitil 
või kui ühendate elektritööriista sisselü-
litatud olekus vooluvõrku, võib see põh-
justada õnnetusi.

d)  

 Elektritööriista pöörlevas osas 
asuv instrument või võti võib tekitada 
vigastusi.

e)  
Tagage ohutu asend ja hoidke igal ajal 
tasakaalu. Sellega saate elektritööriista 
ootamatutes olukordades paremini kont-
rollida.

f)  

 
Liikuvad osad võivad lahtise riietuse, 
ehted või pikad juuksed kaasa haarata.

g)  

kasutada. Tolmuäratõmbe kasutamine 
võib vähendada tolmust tulenevaid ohte.

h)  

nete. Tähelepanematu tegutsemine võib 
sekundi murdosade jooksul põhjustada 
raskeid vigastusi.

a)  
Kasutage oma töö jaoks ettenähtud 

 Sobiva elektritööriistaga 
töötate paremini ja ohutumalt toodud 
võimsusvahemikus.

b)  
 Elektritööriist, mida 

ei saa enam sisse või välja lülitada, on 
ohtlik ja tuleb remontida.

c)  

aku. See ettevaatusabinõu takistab 
elektritööriista soovimatut käivitumist.

d)  

lugenud. Elektritööriistad on ohtlikud, 
kui neid kasutavad kogenematud isikud.

e)  

vad osad talitlevad laitmatult ja ei kiilu 

montida. Paljude õnnetuste põhjus peitub 
halvasti hooldatud elektritööriistades.

f)  
puhtad. Hoolikalt hooldatud teravate lõi-
keservadega lõikeinstrumendid kiiluvad 
vähem kinni ja neid on kergem juhtida.

IB_480685_2410_PSS270C3_LB3.indb   46 16.01.2025   14:18:19



EE |

g)  

tegevust. Elektritööriistade kasutamine 
ettenähtud kasutusotstarbest erineval 
viisil võib tekitada ohtlikke olukordi.

h)  

Libedad käepidemed ja haarde-
pinnad ei võimalda ohutut käsitsemist ja 
kontrolli elektritööriista üle ettenägema-
tutes olukordades.

a)  

 Sellega 
tagatakse, et elektritööriista ohutus säilib.

b)  

 Sellega 
tagatakse, et elektritööriista ohutus säilib.

 

 ■

 ■ Kasutage ainult välistingimustes  

 ■ Kindlustage detail. Kasutage detaili 

Sellega on see ohutumalt 
kinni kui teie käega hoitav.

 ■  
koheselt pistikupesast välja.

 ■
seadmest eemale.

 ■ TULEOHT LENDUVATE SÄDEMETE 
TÕTTU! Kui te lihvite metalle, tekivad 
lenduvad sädemed. Jälgige seetõttu 
tingimata, et isikud ei sattuks ohtu ja 
töötsooni läheduses ei oleks põlevaid 
materjale.

 
 ► Materjalide, nagu pliid sisaldava värv-

katte, mõnede puiduliikide ja metalli 
tolmud võivad olla tervistkahjustavad. 
Nende tolmude puudutamine või 
sissehingamine võib kätkeda endas 
ohtu operaatorile või läheduses asuva-
tele isikutele.

  HOIATUS!  
TOLMUST TULENEV OHT!

 ► Ühendage puidu pikemal töötlemisel ja 
iseäranis siis, kui töödeldakse mater-
jale, millel tekivad tervistkahjustavad 
tolmud, seade sobiva välise tolmuära-
tõmbeseadisega. 
ja tolmumaski!

 ■
jne töötlemisel piisav tuulutus.

 ■
davaid pindu lahusteid sisaldavate 
vedelikega.

 ■

lihvimist.
 ■

töödelda. Asbest on vähkitekitav.
 ■

plastmassi, metalli ja pahtlimassi  
ning lakitud pindade lihvimiseks.

 ■
Vee sissetungimine 

elektriseadmesse suurendab elektrilöögi 
riski.

 ■ Hoidke töötamise ajal seadet alati 
kahe käega kinni.

 ■

vigastusoht.
 ■

9
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 ■

välja.
 ■  

 ■
Muude 

kui kasutusjuhendis soovitatud instru-
mentide või teiste tarvikute kasutamine 
võib tähendada teile vigastusohtu.

Käsitsemine

 ♦ Seadme sisselülitamiseks lükake SEES-/
1 ettepoole.

 ♦ Seadme väljalülitamiseks lükake SEES-/
1 tahapoole.

Seadistage pöörlemissageduse regulaato-
0 abil pöörlemissageduste vahemik  

1 ja 6 vahel. 
 ♦ Aste 1: madal pöörlemissagedus 

Aste 6: kõrge pöörlemissagedus
Vajalik pöörlemissagedus sõltub töödelda-
vast materjalist ja seda saab määrata prak-
tilise katse abil.

Lihvlehe kinnitamine

 HOIATUS!
 ► Enne tööde teostamist seadmel tõm-

make alati võrgupistik pistikupesast 
välja.

JUHIS
 ► 9 kinni-

8 tolm ja mustus. 

Takjakinnitusega lihvlehed
 ♦ 9 8 

üht serva.
 ♦ 9 8 

ja suruge kinni.

Takjakinnituseta lihvlehed
 ♦ 7, 

selleks vajutage neid kergelt väljapoole 
ja tõmmake siis lihvleht ettevaatlikult 

 ♦ 9 ühest otsast lahtise 
6 alla ja kinnitage, selleks 

7.
 ♦ Toimige teise otsaga samal viisil.

Erinevad materjalid vajavad erinevaid kare-
dusi, seda, milline teralisus on milliste töö-
de jaoks sobiv, lugege meie mittesiduvatest 

-

 HOIATUS! TULEOHT!
 ► Töötamisel elektritööriistadega, millel 

on tolmuanum või mida saab tolmu 
äratõmbeseadise abil tolmuimejaga 
ühendada, esineb tuleoht! Halbades 
tingimustes, nagu nt lenduvate säde-
mete korral, metalli või puidus olevate 
metallijääkide lihvimisel, võib tolmui-
meja tolmukotis (või tolmuimeja tolmu-
kotis) olev puidutolm ise süttida. See 
võib juhtuda iseäranis siis, kui puidu-
tolm on segatud värvijääkide või teiste 
keemiliste ainetega ja lihvitav materjal 
on pärast pikka töötamist kuum. Välti-
ge seetõttu tingimata lihvitava mater-
jali ja seadme ülekuumenemist ning 
tühjendage alati enne tööpause tolmu-
anum või tolmuimeja tolmukott.

Kandke tolmumaski!
JUHIS

 ► Tolmu äratõmbamiseks vajate  
perforeeritud lihvlehti.
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Sisemise tolmuimeja tolmuanum
Ühendamine

 ♦ Lükake sisemise tolmuimeja tolmu-
3 seadmele. Lükake selleks 

seadme ▸-sümbol -sümbolile sisemise 
3. Lukustami-

seks keerake sisemise tolmuimeja tol-
3   sümbolile. (vt üksikasjalik 

joonis lahtipöörataval lehel)

Eemaldamine
 ♦ Keerake sisemise tolmuimeja tolmuanu-

3 sümboli  suunas. Tõmmake 
3 

seadme küljest ära (vt üksikasjalik  
joonis lahtipöörataval lehel).

JUHIS
 ► Optimaalse äratõmbevõimsuse taga-

miseks tühjendage sisemise tolmuime-
3 õigeaegselt. 

 ♦ Selleks eemaldage sisemise tolmuimeja 
3 eelnevalt kirjeldatud viisil 

seadmelt. Puhastage sisemise tolmuimeja 
3 põhjalikult selle kloppimise 

teel.

Ahendi
Ühendamine

 ♦ Tolmu äratõmbamiseks tolmuimeja abil 
lükake kasutada lubatud tolmuäratõm-

-
4.

JUHIS
 ► 5,  

4.

Eemaldamine
 ♦ Tõmmake tolmuäratõmbeseadise voolik 

4 5 
ära.

 ♦ Liigutage vibrolihvijat paralleelselt, ringi-
kujuliselt mööda pinda või vaheldumisi 
piki ja risti.

 ♦ Ärge suruge vibrolihvijat. Lihvlehed um-
mistuvad ja vähendavad sellega lihvimi-
se tootlikkust.

 ♦ 9 tolmui-
mejaga.

 ♦ 9 kareduse 
õige valikuga määrate materjali eemal-
damise tootlikkuse ja sellega ka oma  
töö tulemuse.

 ♦ Ärge mitte kunagi lihvige sama lihvle-
9 erinevaid materjale (nt puitu ja 

seejärel metalli).
Alljärgnevast tabelist leiate mittesiduvaid 

9 
määramist.

Puit

Puidu töötlemine
Nt karedate, hööveldamata 
prusside ja laudade  
eellihvimine

40, 60

Tasapinnaline lihvimine 80, 100, 120
Kõvade puitude peenlihvi-
mine 180, 240

 

pahtlite töötlemine
Värvi mahalihvimine 40, 60

Alusvärvi lihvimine 80, 100, 120
Krunditud pindade lõpplih-
vimine enne lakkimist

180, 240, 
320
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Hooldamine ja puhastamine
  

 ► Enne tööde teostamist seadmel tõm-
make alati võrgupistik pistikupesast 
välja.

 ■ Puhastage seade alati kohe pärast töö 
lõpetamist.

 ■ Ärge kasutage seadme puhastamiseks 
teravaid esemeid. Seadme sisemusse ei 
tohi sattuda vedelikke.

 ■ Kasutage korpuse puhastamiseks kuiva 
lappi. Ärge mitte mingil juhul kasutage 
bensiini, lahusteid või puhastusvahen-
deid, mis võivad plasti lagundada. Sead-
me põhjalikuks puhastamiseks on vajalik 
tolmuimeja.

 ■ Õhutusavad peavad olema alati vabad.
 ■ Eemaldage külgejäänud lihvimistolm 

pintsli abil.

Jäätmekäitlus
 

olmejäätmete hulka!
Kõrvalolev ratastega prügikon-
teineri läbikriipsutatud sümbol 

näitab, et selle seadme kohta kehtib direk-
tiiv 2012/19/EU. See direktiiv sätestab, et 
kasutusaja lõppedes ei tohi seda seadet 
käidelda tavalise olmeprügi hulgas, vaid 
see tuleb anda spetsiaalsetesse kogumis-
kohtadesse, taaskasutuskeskustesse või 
jäätmekäitlusettevõttesse. 
See jäätmekäitlus on teile tasuta. Säästke 

Kui teie seade sisaldab isikuandmeid, vas-
tutate ise nende kustutamise eest enne 
kasutatud seadme tagasiandmist.

Kasutatud toodete jäätmekäitluse  
võimaluste kohta saate teavet 
oma valla- või linnavalitsusest.

Pakend koosneb keskkonnasõb-
ralikest materjalidest, mille saate 
suunata kohalike taaskasutuskes-
kuste kaudu jäätmekäitlusse.

Käidelge pakend keskkonnasõb-
ralikult. Jälgige erinevate pakke-
materjalide tähistusi ja vajadusel 
käidelge need sorteeritult. Pakke-

materjalid on tähistatud lühenditega (a) ja 
numbritega (b), millel on järgmine tähendus: 

 

Väga austatud klient
Sellele seadmele kehtib alates ostukuu-
päevast 3-aastane garantii. Kui sisalduvad 
tarnekomplektis, kehtib X12V ja X20V Team 
seeria akupakkidele alates ostukuupäevast 
samuti 3-aastane garantii. Sellel tootel ilm-
nevate puuduste korral on teil müüja suhtes 
seadusega ettenähtud õigused. Neid sea-
dusega ettenähtud õigusi meie poolt antud 
garantii ei piira.

Garantii aega arvestatakse alates ostukuu-

Seda läheb vaja ostu tõendamiseks.
Kui kolme aasta jooksul alates selle toote 
ostukuupäevast ilmnevad tootel materja-
li- või tootmisvead, siis toode meie valikul 
kas remonditakse tasuta või tagastatakse 
ostuhind. Selle garantiinõude eelduseks on, 
et kolmeaastase tähtaja jooksul esitatakse 
defektne seade ja ostudokument (kas-

toote puuduseid ning nende ilmnemise 
aega.
Kui defekt kuulub meie garantii alla, saate 
tagasi remonditud või uue toote. Toote 
remontimise või väljavahetamisega uut ga-
rantiiaega ei arvestata.
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Garantiiaega ei pikendata. See kehtib ka 
asendatud ja remonditud osade kohta. Või-
malikest kahjustustest ja puudustest, mis 
olid olemas juba ostu ajal, tuleb teavitada 
kohe pärast pakendist väljavõtmist. Pärast 
garantiiaja möödumist tehtavad remondid 
on tasulised.

Seade on valmistatud rangeid kvaliteedi-
nõudeid järgides ning on enne väljasaat-
mist hoolikalt kontrollitud.
Garantii kehtib materjali- või tootmisviga-
de korral. Garantii ei laiene toote osadele, 
mis kuluvad tavakasutuse käigus ja mida 
vaadeldakse seetõttu kui kuluvosi, nagu nt 
saelehed, varuterad, lihvpaberid jne või ker-
gesti purunevatele osade, nagu nt lülititele 
või klaasist valmistatud osade kahjustus-
tele. 
See garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on 
kahjustatud, asjatundmatult kasutatud või 
valesti hooldatud. Toote asjatundlikuks ka-
sutamiseks tuleb täpselt järgida kõiki selles 
kasutusjuhendis toodud juhiseid. Kindlasti 
tuleb vältida kasutusviise ja toiminguid, 
mida kasutusjuhendis ei soovitata või mille 
eest hoiatatakse.
Toode on mõeldud vaid isiklikuks kasutu-
seks ja mitte ärialaseks kasutuseks. Garan-
tii kaotab kehtivuse, kui toodet on valesti ja 
asjatundmatult kasutatud,  
kui selle juures on rakendatud jõudu või 
selle juures läbiviidud toiminguid ei teosta-
nud meie volitatud teenindusesindus.

 ■ tavaline aku mahtuvuse vähenemine
 ■ toote professionaalne kasutamine
 ■ klientide poolt toote juures tehtud muu-

datused ja kahjustused 
 ■ ohutus- ja hooldusjuhiste eiramine, vead 

 kasutamisel
 ■ loodusjõududest tingitud sündmused 

Teie probleemi kiireks käitlemiseks järgige 
palun järgnevaid juhiseid:

 ■ Palun hoidke kõikige päringute jaoks 

480685_2410, mis tõendab teie 
ostu.

 ■ Toote numbri leiate toote tüübisildilt, 
tootele tehtud graveeringu näol, kasu-
tusjuhendi tiitellehelt (all vasakul) või 
toote tagaküljel või all olevalt kleebiselt.

 ■ Kui peaksid ilmnema talitlusvead või 
muud puudused, võtke kõigepealt te-
lefoni teel ühendust allpool nimetatud 
teenindusosakonnaga või kasutage meie 
kontaktvormi, mille leiate aadressilt park-
side-diy.com kategooriast Teenindus.

 ■ Defektseks hinnatud toote saate seejärel 
tasuta saata teile teavitatud teenindusa-
adressil, lisades ostudokumendi (kas-

-
neb ning millal see ilmnes.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Veebilehel parkside-diy.com 
saate vaadata ja alla laadida 
neid ja paljusid teisi käsiraama-
tuid. Selle QR-koodiga liigute 
otse veebilehele 
parkside-diy.com. Valige oma 

riik ja otsige otsingumaski abil kasutusju-
480685_2410 

sisestamise teel liigute otse oma artikli ka-
sutusjuhendi juurde. 

Teenindus
EE  Teenindus Eestis 

Tel: 8000049141 
Kontaktvorm veebilehel 
parkside-diy.com
IAN 480685_2410
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Palun arvestage, et allolev aadress ei ole 
teeninduse aadress. Võtke kõigepealt ühen-
dust nimetatud teenindusettevõttega.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSAMAA
www.kompernass.com

Meie, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
dokumentatsiooni eest vastutav isik: Härra 
Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 
BOCHUM, SAKSAMAA, deklareerime 
käesolevaga, et see toode vastab järgmis-
tele standarditele, normatiivsetele doku-
mentidele ja EG direktiividele:

(2006/42/EC)

 
(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  Käesoleva vastavusdeklaratsiooni väljaandmise eest 

kannab ainuisikulist vastutust tootja. Eelpool kirjelda-
tud deklaratsiooni objekt vastab Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu 8. juuni 2011 direktiivi 2011/65/EU eeskir-
jad teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta 
elektri- ja elektroonikaseadmetes, nõuetele.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 
Vibrolihvija PSS 270 C3

Bochum, 13.11.2024

 
Semi Uguzlu
- Kvaliteedihaldur -
Võimalikud on edasiarendusest tulenevad 
tehnilised muudatused.
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Ievads

-

-
-

-

-

1

2

3  

4

5 

6 

7 

8 

9 

0 Apgriezienu skaita regulators
q 

Tehniskie dati
 

spriegums:  230 V ∼, 50 Hz

Apgriezienu skaits  
0

-1

 
-1

 
92 x 182 mm

 

-
-

ments:
 

PA = 84 dB

WA = 92 dB

Vibroemisijas  
h, W = 10,6 m/s2

2
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 ►

elektroinstrumentu ar citu.
 ►

 
 ► -

-
-

 ► -

-
ram, laiks, kad elektroinstruments ir 

 
 ►

-

risks.

-

-

a)  
apgaismotu. -

b)  

 Elektroinstrumenti rada dzirk-

tvaikus.
c)  

-
mentu.

a)  

 
 

 
 
-

rotas kontaktligzdas samazina elektris-

b)  

dusskapjiem.

trieciena risks.
c)  

un slapjuma.  
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d)  

-

e) 

 Lietojot 
-

trieciena risks.
f)  

 

a)  

tiku, alkohola vai medikamentu ietek

traumas.
b)  L  

-

elektroinstrumenta veida un lietojuma 
samazina traumu risku.

c)  

  
 
 

elektroinstrumentu, vai pievienojat ie-

d)  

-
-

e)  

-

f)  

garus matus.
g)  

 
-

h)  

 

a)  

 

-

b)  
 Elektroinstruments, 
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c)  

d)  

 Elektro-
-

e)  

nu.

f)   

g)  

 Izmantojot elektro-
-

h)  

-
mentu.

a)  

-

b)  

 ■

 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 
 ► -

-
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 ►

 ■
 

 ■
 

 ■

 ■

 ■

 ■
Ja elektro-

 ■

 ■

 ■

9

 ■

 ■

 ■

Izmantojot citus dar-
binstrumentus vai piederumus, kas nav 

 ♦  
1

 ♦  
1

Ar apgriezienu skaita regulatoru 0 iestatiet 

starp 1 un 6. 
 ♦  

-

 
 ►  

-
taktspraudni no kontaktligzdas.

 ► 9 -
8 

 ♦ 9

8

 ♦ 9 -
8 un stingri piespiediet.
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 ♦ 7, viegli 

 ♦ 9 -
6

7.
 ♦

-

 
 ► -

-
-

-

-

 ►

 ♦ -
3

▸  
-

3

3 pret simbolu , lai 
-

 ♦ -
3 simbola -

3 -

 ► -

3 -

 ♦
3

3

 ♦
-

4.

 ► -
5 4.

 ♦ -
teni no savienojuma 4 vai adaptera 5.
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 ♦
-

virsmu.
 ♦

-

 ♦ 9 -

 ♦
9

 ♦

9.

9 ir izmantojama.

Koks

 
 40, 60

80, 100, 120

180, 240

40, 60

80, 100, 120
- 180, 240, 

320

   
TRAUMU RISKS!

 ►  
-

taktspraudni no kontaktligzdas.
 ■

 ■
 

 ■ -

 ■  

 ■  

Blakus redzamais simbols ar 

-

-
 

-
-

-

-
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-
-

-
-

-

 

-
-

-

vai jums tiks atgriezta pirkuma summa. Lai 

-

Sniedzot garantijas pakalpojumu, garantijas 

laikam beidzoties, visi remonta darbi tiks 
veikti par maksu.

Garantijas pakalpojums attiecas uz 
Garanti-

-

-

-
jumiem. 

-
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 ■

 ■
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Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Gerätes. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die Be-
dienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicher-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Ein-
satzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit 
aus.

Das Gerät ist zum Schleifen von Holz, Me-
tall und Lack geeignet. Jede andere Ver-
wendung oder Veränderung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche 
Unfallgefahren. Für aus bestimmungswid-
riger  Verwendung entstandene Schäden 
übernimmt der Hersteller keine Haftung. 
Das Gerät ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.

Ausstattung
1 EIN-/AUS-Schalter
2

3 Staubbox zur Eigenabsaugung
4 Anschluss (Absaugung)
5 Adapter für externe Staubabsaugung
6 Klemmleisten
7 Spannhebel
8 Schleifplatte
9 Schleifblatt
0 Drehzahlregler
q 

1 Schwingschleifer
2 Schleifblätter (Körnung 80 + 120)
1 Staubfangbox
1 Adapter für externe Staubabsaugung
1 Bedienungsanleitung

Nennspannung  230 V ∼, 50 Hz 
(Wechselstrom)

Nennaufnahme  270 W
Leerlaufdrehzahl  n0

-1

-1

Schleifblatt- 
abmessungen  Kletthaftung 

92 x 182 mm
 (Doppel-

isolierung)

Messwert für Geräusch ermittelt entspre-
-

räuschpegel des Elektrowerkzeugs beträgt 
typischerweise:
Schalldruckpegel LPA = 84 dB
Unsicherheit K = 3 dB
Schallleistungspegel LWA = 92 dB
Unsicherheit K = 3 dB

Schwingungswerte (Vektorsumme dreier 
Richtungen) ermittelt entsprechend 

Schwingungs- 
emissionswert max. ah, W = 10,6 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2
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HINWEIS
 ► Die angegebenen Schwingungsge-

samtwerte und die angegebenen 
Geräuschemissionswerte sind nach 
einem genormten Prüfver fahren ge-
messen worden und können zum 
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit 
einem anderen verwendet werden.

 ► Die angegebenen Schwingungsge-
samtwerte und die angegebenen Ge-
räuschemissionswerte können auch 

Belastung verwendet werden.

 
 ► Die Schwingungs- und Geräuschemis-

sionen können während der tatsächli-
chen Benutzung des Elektrowerkzeugs 
von den Angabewerten abweichen, 
abhängig von der Art und Weise, in der 
das Elektrowerkzeug verwendet wird, 
insbesondere, welche Art von Werk-
stück bearbeitet wird.

 ► Versuchen Sie, die Belastung so ge-
ring wie möglich zu halten. Beispiel-
hafte Maßnahmen zur Verringerung 
der Vibrationsbelastung sind das Tra-
gen von Handschuhen beim Gebrauch 
des Werkzeugs und die Begrenzung 
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile 
des Betriebszyklus zu berücksichtigen 
(beispielsweise Zeiten, in denen das 
Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und 
solche, in denen es zwar eingeschaltet 
ist, aber ohne Belastung läuft).

Allgemeine 

 
 ►

 
Versäumnisse bei der Einhaltung der 
nachfolgenden Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Der in den Sicherheitshinweisen verwen-

auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit 
Netzleitung) und auf akkubetriebene 
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

a)  
 Unordnung 

und unbeleuchtete Arbeitsbereiche kön-
nen zu Unfällen führen.

b)  

 
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die 
den Staub oder die Dämpfe ent zünden 
können.

c)  

 Bei Ablenkung 
können Sie die  Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug verlieren.
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a)  

 

 Unveränderte 
Stecker und passende Steck dosen 
verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

b)  

ken. Es besteht ein erhöhtes Risiko 
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kör-
per geerdet ist.

c)  
 Das Eindrin-

gen von Wasser in ein Elektrowerkzeug 
erhöht das Risiko eines elek trischen 
Schlages.

d)  

 Beschädigte 
oder verwickelte Anschlussleitungen 
erhöhen das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

e) 

  
Die Anwendung einer für den Außenbe-
reich geeigneten Verlängerungsleitung 
verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

f)  

 Der Ein-
satz eines Fehlerstromschutzschalters 
vermindert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

a)  

 
Ein  Moment der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Elektrowerk zeugs kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen.

b)  T
 Das 

Tragen persönlicher Schutzausrüstung, 
wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je 
nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeugs, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

c)  

gen. Wenn Sie beim Tragen des Elektro-
werkzeugs den Finger am Schalter haben 
oder das Elektrowerkzeug eingeschaltet 
an die Stromversorgung anschließen, 
kann dies zu Unfällen führen.

d)  

 Ein 
Werkzeug oder Schlüssel, der sich in 
einem drehenden Teil des Elektrowerk-

führen.
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e)  

  Dadurch kön-
nen Sie das Elektrowerkzeug in unerwar-
teten Situationen besser kontrollieren.

f)  

Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder 
lange Haare können von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

g)  

 Die  Verwendung einer 
Staubabsaugung kann  Gefährdungen 
durch Staub verringern.

h)  

 

 
Achtloses  Handeln kann binnen Sekun-
denbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen führen.

a)  

zeug. Mit dem passenden Elektrowerk-
zeug arbeiten Sie besser und sicherer im 
angegebenen Leistungsbereich.

b)  
 Ein Elektro-

werkzeug, das sich nicht mehr ein- oder 
ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.

c)  

 Diese Vor-
sichtsmaßnahme verhindert den unbe-
absichtigten Start des Elektrowerkzeugs.

d)  

 Elektrowerkzeuge sind 
gefährlich, wenn sie von unerfahrenen 
Personen benutzt werden.

e)  

 Viele Unfälle haben ihre Ur-
sache in schlecht gewarteten 
 Elektrowerkzeugen.

f)  
-

te Schneidwerkzeuge mit scharfen 
Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu führen.

g)  

 Der Gebrauch von 
Elektrowerkzeugen für andere als die 
vorge sehenen Anwendungen kann zu 
gefährlichen  Situationen führen.
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h)  

Fett. 
erlauben keine sichere Bedienung und 
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in un-
vorhergesehenen Situationen.

a)  

 Damit wird sichergestellt, dass die 
Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhal-
ten bleibt.

b)  

 Damit wird sichergestellt, 
dass die Sicherheit des Elektrowerk-
zeugs erhalten bleibt.

hinweise

 ■

 ■

 ■

ten. Es ist damit sicherer gehalten, als 
mit Ihrer Hand.

 ■

 ■

 ■
 Wenn Sie Metalle schleifen, 

unbedingt darauf, dass keine Perso-
nen gefährdet werden und sich keine 
brennbaren Materialien in der Nähe des 

 
 ► Stäube von Materialien wie bleihalti-

gem Anstrich, einigen Holzarten und 
Metall können gesundheitsschädlich 
sein. Die Berührung oder das Einat-
men dieser Stäube kann eine Gefähr-
dung für die Bedienperson oder in der 

   

 ► Schließen Sie bei längerem Bearbeiten 
von Holz und insbesondere wenn Ma-
terialien  bearbeitet werden, bei denen 
gesundheits gefährdende Stäube ent-
stehen, das Gerät an eine geeignete 
externe Staubabsaugvorrichtung an. 

 ■

 ■

 ■

 ■
 Asbest gilt als 

krebserregend.
 ■
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 ■
Das 

Eindringen von Wasser in ein Elektroge-
rät erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

 ■

 ■

 ■
0

gen.
 ■

 ■

sein.

 ■

 Der Gebrauch 
anderer als in der Bedienungsanleitung 
empfohlener Einsatzwerkzeuge oder an-
deren Zubehörs kann eine Verletzungs-
gefahr für Sie bedeuten.

Bedienung

 ♦ 1 
nach vorne, um das Gerät einzuschalten.

 ♦ 1 
nach hinten, um das Gerät auszuschal-
ten.

Stellen Sie anhand des Drehzahlreglers 0 
einen Drehzahlbereich zwischen 1 und 6 
ein. 

 ♦ Stufe 1: niedrige Drehzahl 
Stufe 6: hohe Drehzahl

Die erforderliche Drehzahl ist abhängig vom 
zu bearbeitenden Material und kann durch 
praktischen Versuch ermittelt werden.

 
 ► Bevor Sie Arbeiten am Gerät durchfüh-

ren, ziehen Sie immer den Netzstecker 
aus der Steckdose.

HINWEIS
 ► Entfernen Sie vor dem Befestigen ei-

9 Staub und 
8. 

 ♦ 9 an einer 
8 bündig an.

 ♦ 9 anschlie-
8 auf und 

drücken Sie es fest.

 ♦ 7, 
indem Sie diese leicht nach außen drü-
cken und dann vorsichtig nach oben aus 
der Arretierung ziehen.
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 ♦ 9 an 
-

6 und klemmen Sie es fest, indem Sie 
7 wieder arretieren.

 ♦ Verfahren Sie mit dem anderen Ende auf 
die gleiche Weise.

Verschiedene Materialien benötigen unter-
schiedliche Körnungen, welche Körnung 
für welche Ar beiten geeignet ist, lesen Sie 
in unseren unverbind lichen Empfehlungen 

 
 ► Beim Arbeiten mit Elektrowerkzeugen, 

durch eine Staubabsaugvorrichtung 
mit dem Staubsauger verbunden wer-
den können, besteht Brandgefahr! Un-
ter ungünstigen Bedingungen, wie z.B. 

Metall oder Metallresten in Holz, kann 
sich Holzstaub im Staubsack (oder im 
Staubbeutel des Staubsaugers) selbst 
entzünden. Dies kann insbesondere 
dann geschehen, wenn der Holzstaub 
mit Lackresten oder anderen chemi-

Schleifgut nach langem Arbeiten heiß 
ist. Vermeiden Sie deshalb unbedingt 
eine Überhitzung des Schleifguts und 
des Gerätes und entleeren Sie vor Ar-

den Staubbeutel des Staubsaugers.

HINWEIS
 ► Für die Staubabsaugung brauchen Sie 

gelochte Schleifblätter.

 ♦ Schieben Sie die Staubbox zur Eigenab-
saugung 3 auf das Gerät. Schieben 
Sie dazu das ▸-Symbol des Gerätes auf 
das -Symbol der Staubbox zur Eigen-

3. Drehen Sie die Staub-
3 auf das 

-Symbol, um sie zu verriegeln. (siehe 
 Detail abbildung auf der Ausklappseite)

Entnehmen
 ♦ Drehen Sie die Staubbox zur Eigen-

3 in Richtung des 
-Symbols. Ziehen Sie die Staubbox zur 

3 vom Gerät ab (siehe 
 Detail abbildung auf der Ausklappseite).

HINWEIS
 ► Um eine optimale Absaugleistung zu 

gewährleisten, die Staubbox zur Ei-
genabsaugung 3 rechtzeitig leeren. 

 ♦ Entnehmen Sie dazu die Staubbox zur 
Eigen absaugung 3 wie zuvor beschrie-
ben vom Gerät. Reinigen Sie die Staub-
box zur Eigen absaugung 3 gründlich 
durch Ausklopfen.

 ♦ Zur Staubabsaugung mittels Staubsau-
ger  schieben Sie den Saugschlauch einer 
zulässigen Staubabsaugvorrichtung 

4.

HINWEIS
 ► Verwenden Sie falls nötig den Adap-

5, indem Sie ihn in den An-
4 schieben.

Entnehmen
 ♦ Ziehen Sie den Schlauch der 

Staubsaugvor richtung vom An-
4 5 ab.
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 ♦ Bewegen Sie den Schwingschleifer pa-

längs und quer.
 ♦ Den Schwingschleifer nicht aufdrücken. 

Die Schleifblätter setzen sich zu und 

 ♦ Reinigen Sie hin und wieder das Schleif-
9 mit dem Staubsauger.

 ♦ Mit der richtigen Wahl der Schwingzahl 
9 

bestimmen Sie die Abtragsleistung und 
somit auch das Ergebnis Ihrer Arbeit.

 ♦ Schleifen Sie nie mit dem gleichen 
9 unterschiedliche Materia-

unver bindliche Werte, die Ihnen die Ermitt-
9 erleichtern.

Holz

 
rauhen, ungehobelten  
Balken und Brettern

40, 60

Planschleifen 80, 100, 120

Feinschleifen harter Hölzer 180, 240

Abschleifen von Farbe 40, 60
Schleifen von Vorstreich-
farbe 80, 100, 120

-
gen vor der Lackierung

180, 240, 
320

    

 ► Bevor Sie Arbeiten am Gerät durchfüh-
ren, ziehen Sie immer den Netzstecker 
aus der Steckdose.

 ■ Reinigen Sie das Gerät, direkt nach Ab-
schluss der Arbeit.

 ■ Keine scharfen Gegenstände zur Reini-
gung  
des Gerätes verwenden. Es dürfen keine 
Flüssig keiten in das Innere des Gerätes 
gelangen.

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen des Ge-
häuses ein trockenes Tuch. Verwenden 
Sie auf keinen Fall Benzin, Lösungsmittel 

Zur gründlichen Reinigung des Gerätes 
wird ein Staubsauger benötigt.

 ■
sein.

 ■ Entfernen Sie anhaftenden Schleifstaub 
mit einem Pinsel.

 

Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 

 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der 
Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 
Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, 
sondern in speziell eingerichteten Sammel-

-
betrieben abgeben müssen. 
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Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 
das Recht, ein entsprechendes Altgerät an 
Ihren Händler zurückzugeben. Händler von 
Elektro- und Elektronikgeräten sowie Le-
bensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- 
und Elektronikgeräte verkaufen, sind ver-

zurück zunehmen, auch ohne dass ein Neu-
gerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in 
keiner Abmessung größer als 25 cm sind. 
LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene 
Daten enthält, sind Sie selbst für deren 
 Löschung verantwortlich, bevor Sie es zu-
rückgeben.

Weitere Möglichkeiten zur Entsor-
gung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Die Verpackung besteht aus um-
weltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien 

und trennen Sie diese gegebenenfalls ge-
sondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 

 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Sofern im Liefe-
rumfang enthalten, erhalten Sie auf die 
Akku-Packs der X12V und X20V Team 
Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln dieses Pro-
dukts stehen Ihnen gegen den Verkäufer 
des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
 oder Fabrikationsfehler auf, wird das Pro-

Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der 
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahres-
frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
 (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 
ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.

Die Garantiezeit wird durch die Gewähr-
leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vor handene Schäden 

-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
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Das Gerät wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien sorgfältig produziert und vor Aus-
lieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Der Garantieumfang 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden 

Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädigungen 

oder Teile, die aus Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführ-
ten  Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungs zwecke und Handlungen, von 
denen in der Be dienungsanleitung abge-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und 
nicht für den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung,  Gewaltanwendung 

 
autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des 

Produktes durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und 

Wartungs vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-
gens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 

 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bit-
te dem Typenschild am Produkt, einer 
 Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unter-
seite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Män-
gel auftreten kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder nutzen Sie unser Kontakt-
formular, das Sie auf parkside-diy.com in 

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitge-
teilte Serviceanschrift übersenden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie 
diese und viele weitere Handbü-
cher einsehen und  herunterladen. 
Mit diesem  QR-Code gelangen 
Sie direkt auf parkside-diy.com. 
Wählen Sie Ihr Land aus, und 

suchen Sie über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen.  
Mittels Eingabe der Artikelnummer 

 
Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.
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DE  
Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

 
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 480685_2410

Bitte beachten Sie, dass die folgende 
 Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte 
Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi 
Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, 
DEUTSCHLAND, erklären hiermit, dass 
dieses Produkt mit den folgenden Normen, 
normativen Dokumenten und EG-Richtlinien 
übereinstimmt:

(2006/42/EG)

 
(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 

Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Der oben  
beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die 
Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen  
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Be-
schränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 
Schwingschleifer PSS 270 C3

Bochum, 13.11.2024

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -
Technische Änderungen im Sinne der  
Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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